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	De heer Johnny Thijs

Gedelegeerd Bestuurder bpost

Muntcentrum 1

1000    Brussel


Mijnheer de Gedelegeerd Bestuurder,

In zitting van 13 juli 2012 heeft de Nederlandse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een klacht van het gemeentebestuur van Overijse tegen bpost onderzocht omwille van Franstalige reclamefolders die de gemeente op 28 maart 2012 mocht ontvangen van bpost en die gericht waren aan de gemeenteraadsleden Jean-Pierre Audag, Hadelin del Marmol en Patricia Meerts.  Deze reclamefolders werden in het Frans met Nederlandstalig adres aan het gemeentebestuur van Overijse toegestuurd samen met gelijkaardige Nederlandstalige reclamefolders gericht aan de overige gemeenteraadsleden van de gemeente Overijse.
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Op de vraag van de VCT naar uw standpunt ten aanzien van deze klacht antwoordt u:

“ In antwoord op uw brief van 11 mei j.l. kan ik u meedelen dat bpost inderdaad Franstalige folders heeft verstuurd naar enkele gemeenteraadsleden van Overijse waarbij gebruik gemaakt werd van het adres van het gemeentebestuur.

Ik wil u in de eerste plaats nogmaals de verzekering geven dat bpost alle mogelijke inspanningen doet om de wetgeving op het gebruik van de talen in bestuurszaken na te leven zoals dat trouwens in de Wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische overheidsbedrijven is voorzien.

Niettegenstaande het hier ging om een persoonlijke boodschap met commercieel karakter werd die boodschap verstuurd naar het adres van de gemeente.  Hierdoor kon het misverstand ontstaan dat de betrokkenen werden aangeschreven in hun officiële hoedanigheid waarvoor in dit geval uitsluitend het Nederlands had mogen gebruikt worden.

bpost zal het nodige doen om in de toekomst dergelijk misverstand te voorkomen”.
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Luidens artikel 39, § 2, van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) gebruiken de centrale diensten in hun betrekkingen met de plaatselijke diensten in het Nederlandse taalgebied de taal van het gebied.  Dit betekent dat bpost de reclamefolders in het Nederlands diende te versturen aan de gemeente Overijse en haar gemeenteraadsleden.

De klacht is ontvankelijk en gegrond.

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Hoogachtend,








De Voorzitter van de Nederlandse afdeling,






 
     
   E. VANDENBOSSCHE

